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Radioclock
Thank you for purchasing this product. Please read this manual carefully to 
ensure that you learn how to optimally operate this appliance.

IMPORTANT
 Read these instructions.
 Heed all warnings.
 Follow all instructions.
 Do not block any ventilation openings, Install in accordance with the 
manufacturer’s instructions.

 Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, 
stoves, or other apparatus (including ampli  ers) that produce heat.

 Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at 
plugs, convenience receptacles, and the point where they exit from the 
clock radio.

 Only use attachments/accessories speci  ed by the manufacturer.
 Unplug this clock radio during lightning storms or when unused for long 
periods of time.

 Refer all servicing to quali  ed service personnel. Servicing is required 
when the clock radio has been damaged in any way, such as power 
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have 
fallen into the clock radio, the clock radio has been expose to rain or 
moisture, does not operate normally, or has been dropped.

 This clock radio shall not be exposed to dripping or splashing.
 Do not place any sources of danger on the clock radio (e.g. liquid  lled 
objects, lighted candles).

 Attention should be drawn to the environmental aspects of battery 
disposal. Don’t throw used batteries in dustbin. Please contact your 
retailer in order to protect the environment.

 Minimum distances around the apparatus for suf  cient ventilations( 
exact distance of e.g.5 cm should be mentioned);

 The ventilation should not be impeded by covering the ventilation 
openings with items such as newspaper, table-cloths, curtains etc.

 No naked  ame sources such as lighted candles should be placed on 
the apparatus;
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 Attention should be drawn to the environment aspects of battery 
disposal;

 The use of apparatus in tropical and /or moderate climates.

Electrical products should not be disposal of with household waste. 
Please recycle where facilities exist. Check with your Local Authority of 
retailer for recycling device.
(Batteries pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive 
heat such as sunshine,  re or the like.

Location of control
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1.  VOLUME +/AL2
2.  VOLUME –/AL1
3. SNOOZE/DIMMER / SLEEP
4.  MEMORY/TIME SET
5. /FUNCTION
6. TUNING +/MINUTE
7. TUNING –/HOUR
8. PM INDICATOR
9. ALARM
10. AL1 INDICATOR
11. AL2 INDICATOR
12. ALARM
13. SLEEP INDICATOR
 14. AC OUT
15. FM ANTENNA WIRE



EN - 5

Connect power
CAUTION

 Risk of product damage! Ensure that the power voltage corresponds to 
the voltage printed on the back or underneath the clock radio.

 Risk of electric shock! When you unplug the unit, always pull the plug.
Never pull the cord.

Bottom of set: Battery compartment for 1.5 volt (LR2, AA) battery 2 pcs. 
(not included) for temporary time setting storage. 

Set time
1. Press and hold TIME SET for two seconds.
2. The 24/12-hour time format will  ash on the display. Use HOUR or MIN 

to select a format.
3. Press the TIME SET button again to set the time. 
 Press HOUR and MINUTE to set hour and minute respectively.
4. Press TIME SET again to con  rm setting or the setting will be 

con  rmed automatically if no button is used within 3 seconds.

Listen to FM radio
For better reception, fully extend and adjust the position of the FM antenna 
wire.
1. Press /FUNCTION to turn on FM radio.
 [FM frequency] is displayed.
2. Press TUNING +/– for two seconds.
 The FM Tuner tunes to a station with strong reception automatically.

To search for a radio station manually:
Press TUNING +/– repeatedly to tune to a radio station.
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Store FM radio stations manually
1. Tune to an FM radio station.
2. Press MEMORY and hold to activate the storing mode.
3. Press TUNING +/– to select the preset number.
 [P 01 ~ P 20] is preset station numbers.
 If this position is occupied, the previous stored frequency will be 

displayed.
 To remove a pre-stored FM radio station, store another station in its 

place.

Listen to a preset FM radio station
Press MEMORY to select a preset number.
Note:
The digit display returns to clock display if no buttons is pressed for 
5 seconds.

Set alarm timer
Make sure that you have set the clock correctly.
You can set two separate alarm timers. For the alarm sound, you can 
select the radio or the buzzer.
1. Press /FUNCTION to Clock mode.
2. Press and hold AL1/AL2 for two seconds.
 [0:00] Hour digit is blink.
3. Press HOUR to set the alarm hour and MINUTE to set the alarm 

minute.
4. Press AL1/AL2 to con  rm.
5. Press AL1/AL2 again to select a sound source: RADIO or BUZZER.
 The Radio indicator is blink if radio source is selected and AL1 / AL2 

indicator is light up.
 The buzzed indicator is blink if the buzzer sound is selected and AL1 

/ AL2 indicator is light up.
 Press AL1/AL2 to off alarm function and AL1/AL2 indicator is off.
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Snooze alarm
When alarm sounds, press SNOOZE to activate the snooze time for 9 
minutes.
 The AL1 / AL2 indicator keeps blinking.

Set sleep timer
This clock radio can switch to standby mode automatically after a preset 
period.
1. Press /FUNCTION to radio mode.
2. Press SNOOZE/DIMMER/SLEEP multi-function button repeatedly for 

2 seconds to select the sleep timer period (in minutes)

To deactivate the sleep timer, press SNOOZE/DIMMER/SLEEP multi-
function button repeatedly until back to OFF.
Sleep Timer period circle as follow :

OFF

Adjust volume

While listening, press + VOLUME – to adjust volume.

Adjust display brightness
Press DIMMER repeatedly to select high or low brightness levels.
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Battery back-up
(For Temporary Time Storage Only)
Install 2 x LR06, AA or EU-3 battery (not included) according to polarity 
shown inside the battery compartment. In the event of a power interruption, 
your set will not work normally from the mains supply but there is now the 
advantage that your clock will continue to work. The clock display will not 
light up, as the clock time will be held in the memory. This also enables you 
to move the set from place to place without re-setting the clock every time. 
The battery back-up system is only meant to be used from short temporary 
power interruption. For longer durations, the battery may become 
exhausted or there may be some deviation in accuracy. When the battery 
is exhausted, it should be removed from the set to prevent leakage. If you 
do not wish to take advantage of the battery back-up system, your set will 
work normally without a battery.
However, if disconnected from the mains, the clock  gures will  ash when 
the mains are re-connected and you must re-set the clock as described in 
the Electronic Clock Operation paragraph.
Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal. 
Don’t throw used batteries in dustbin. Please contact your retailer in order 
to protect the environment.
Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
Electrical products should not be disposal of with household waste. Please 
recycle where facilities exist. Check with your Local Authority of retailer for 
recycling device.
(Batteries pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive 
heat such as sunshine,  re or the like.

Speci  cation
Power source: ................................................................. AC 230 V ~ 50 Hz
Backup batteries:  ................................................2 × 1.5 V AA (not included)
Tuner Range:  ...............................................................FM 87.5–108.0 MHz
Power Consumption:  ..........................................................................3.5 W
Dimensions:  .................................................................. 130 × 124 × 46 mm
Weight:  ............................................................................................... 360 g 

Product speci  cation is subject to change without prior notice.
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INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE 
DISPOSAL OF USED PACKAGING MATERIALS
Dispose of packaging material at a public waste disposal site.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
APPLIANCES

The meaning of the symbol on the product, its accessory or 
packaging indicates that this product shall not be treated as 
household waste. Please, dispose of this product at your 
applicable collection point for the recycling of electrical & 
electronic equipment waste. Alternatively in some states of the 
European Union or other European states you may return your 

products to your local retailer when buying an equivalent new product. The 
correct disposal of this product will help save valuable natural resources 
and help in preventing the potential negative impact on the environment 
and human health, which could be caused as a result of improper 
liquidation of waste. Please ask your local authorities or the nearest waste 
collection centre for further details. The improper disposal of this type of 
waste may fall subject to national regulations for  nes.

For business entities in the European Union
If you wish to dispose of an electrical or electronic device, request the 
necessary information from your seller or supplier.

Disposal in other countries outside the European Union
If you wish to dispose of this product, request the necessary information 
about the correct disposal method from local government departments or 
from your seller.

This product meets all the basic EU regulation requirements that 
relate to it.

Changes to the text, design and technical speci  cations may occur without 
prior notice and we reserve the right to make these changes.



This product complies with EU requirements.

 
www.sencor.cz



EN   Warranty conditions 

Warranty card is not a part of the device packaging. 

This product is warranted for the period of 24 months from the date of purchase to the end-user. Warranty 

is limited to the following conditions. Warranty is referred only to the customer goods using for common 

domestic use. The claim for service can be applied either at dealer’s shop where the product was bought, or 

at below mentioned authorized service shops. The end-user is obligated to set up a claim immediately when 

the defects appeared but only till the end of warranty period. The end user is obligated to cooperate to certify 

the claiming defects. Only completed and clean (according to hygienic standards) product will be accepted. 

In case of eligible warranty claim the warranty period will be prolonged by the period from the date of claim 

application till the date of taking over the product by end-user, or the date the end-user is obligated to take it 

over. To obtain the service under this warranty, end-user is obligated to certify his claim with duly completed 

following documents: receipt, certificate of warranty, certificate of installation.

This warranty is void especially if apply as follows:
 Defects which were put on sale.

 Wear-out or damage caused by common use.

 The product was damaged by unprofessional or wrong installation, used in contrary to the applicable 

instruction manual, used in contrary to legal enactment and common process of use or used for another 

purpose which has been designed for.

 The product was damaged by uncared-for or insufficient maintenance.

 The product was damaged by dirt, accident of force majeure (natural disaster, fire, and flood).

 Defects on functionality caused by low duality of signal, electromagnetic field interference etc.

 The product was mechanically damaged (e.g. broken button, fall).

 Damage caused by use of unsuitable media, fillings, expendable supplies (batteries) or by unsuitable 

working conditions (e.g. high temperatures, high humidity, quakes).

 Repair, modification or other failure action to the product by unauthorized person.

 End-user did not prove enough his right to claim (time and place of purchase).

 Data on presented documents differs from data on products.

 Cases when the claiming product cannot be indentified according to the presented documents (e.g. the 

serial number or the warranty seal has been damaged).

Manufacturer: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Czech Republic

Visit www.sencor.com for detailed information about authorized service centers. 

The original version of the instructions is in the Czech language, other language versions are made by the 

appropriate translation.
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P ipojení napájení
UPOZORN NÍ

 Nebezpe í poškození produktu! Zajist te, aby napájecí nap tí 
odpovídalo nap tí uvedenému na zadní nebo dolní stran  tohoto 
radiobudíku.

 Nebezpe í úrazu elektrickým proudem! P i odpojování tohoto p ístroje 
te za zástr ku.

 Nikdy netahejte za kabel.

Dolní spodní strana p ístroje: Prostor pro 2 baterie 1,5 V (LR2, AA) 
(nejsou sou ástí p ující do asné uchování nastavení 
asu. 

Nastavení asu
 sekundy stisknuté tla ítko TIME SET.

2. Na displeji bude blikat formát asu 24/12 hod. Pomocí HOUR nebo MIN 
zvolte formát.

3. Dalším krátkým stiskem tla ítka TIME SET p ejdete do nastavení asu. 
 Stisknutím tla ítek HOUR a MINUTE nastavte po et hodin a minut.
4. Stiskn te znovu tla ítko TIME SET pro potvrzení nastavení; pokud tak 

neu iníte, nastavení se automaticky potvrdí v p ípad
ítko.

Poslech FM rádia
íjmu zcela rozvi te a vhodn  umíst te drátovou 

anténu pro pásmo FM.
1. Zapn te FM rádio stisknutím tla ítka /FUNCTION.
 Zobrazí se [frekvence FM stanice].

 sekundy stisknuté tla ítko TUNING +/–.
 FM tuner automaticky naladí stanici se silným p íjmem.

Ru ní vyhledání stanice rádia:
Opakovaným stisknutím tla ítka TUNING +/– nala te stanici rádia.
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Opakované buzení
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Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie

Likvidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
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CZ   Záruční podmínky

Součástí balení tohoto výrobku není záruční list. 

Prodávající poskytuje kupujícímu na výrobek záruku v trvání 24 měsíců od převzetí výrobku kupujícím. Záruka 

se poskytuje za dále uvedených podmínek. Záruka se vztahuje pouze na nové spotřební zboží prodané 

spotřebiteli pro běžné domácí použití. Práva z odpovědnosti za vady (reklamaci) může kupující uplatnit buď 

u prodávajícího, u kterého byl výrobek zakoupen nebo v níže uvedeném autorizovaném servisu. Kupující je 

povinen reklamaci uplatnit bez zbytečného odkladu, aby nedocházelo ke zhoršení vady, nejpozději však do 

konce záruční doby. Kupující je povinen poskytnout při reklamaci součinnost nutnou pro ověření existence 

reklamované vady. Do reklamačního řízení se přijímá pouze kompletní a z důvodů dodržení hygienických 

předpisů neznečištěný výrobek. V  případě oprávněné reklamace se záruční doba prodlužuje o  dobu od 

okamžiku uplatnění reklamace do okamžiku převzetí opraveného výrobku kupujícím nebo okamžiku, kdy 

je kupující po skončení opravy povinen výrobek převzít. Kupující je povinen prokázat svá práva reklamovat 

(doklad o zakoupení výrobku, záruční list, doklad o uvedení výrobku do provozu).

Záruka se nevztahuje zejména na:
 vady, na které byla poskytnuta sleva;

 opotřebení a poškození vzniklé běžným užíváním výrobku;

 poškození výrobku v důsledku neodborné či nesprávné instalace, použití výrobku v rozporu s návodem 

k použití, platnými právními předpisy a obecně známými a obvyklými způsoby používání, v důsledku 

použití výrobku k jinému účelu, než ke kterému je určen;

 poškození výrobku v důsledku zanedbané nebo nesprávné údržby;

 poškození výrobku způsobené jeho znečištěním, nehodou a zásahem vyšší moci (živelná událost, požár, 

vniknutí vody);

 vady funkčnosti výrobku způsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým polem 

apod. mechanické poškození výrobku (např. ulomení knoflíku, pád);

 poškození způsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotřebního materiálu (baterie) nebo 

nevhodnými provozními podmínkami (např. vysoké okolní teploty, vysoká vlhkost prostředí, otřesy);

 poškození, úpravu nebo jiný zásah do výrobku provedený neoprávněnou nebo neautorizovanou osobou 

(servisem);

 případy, kdy kupující při reklamaci neprokáže oprávněnost svých práv (kdy a kde reklamovaný výrobek 

zakoupil);

 případy, kdy se údaje v předložených dokladech liší od údajů uvedených na výrobku;

 případy, kdy reklamovaný výrobek nelze ztotožnit s výrobkem uvedeným v dokladech, kterými kupující 

prokazuje svá práva reklamovat (např. poškození výrobního čísla nebo záruční plomba přístroje, 

přepisované údaje v dokladech).

Distributor:
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany

Servisní středisko:
FAST ČR, a.s., Technická 1701, 251 01 Říčany, tel: 323 204 120

FAST ČR, a.s., areál GLP Park Brno Holubice, Holubice 552, 683 51 Holubice, tel: 531 010 295

Aktuální seznam servisních středisek pro ČR naleznete na www.sencor.cz.

Originální znění návodu je v českém jazyce, další jazykové mutace jsou tvořeny příslušným překladem.
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Pripojenie napájania
UPOZORNENIE

 Nebezpe enstvo poškodenia produktu! Zaistite, aby napájacie napätie 
zodpovedalo napätiu uvedenému na zadnej alebo dolnej strane tohto 
rádiobudíka.

 Nebezpe enstvo úrazu elektrickým prúdom! Pri odpájaní tohto prístroja 
ahajte za zástr ku.

 Nikdy ne ahajte za kábel.

Dolná spodná strana prístroja: Priestor na 2 batérie 1,5 V (LR2, AA) 
(nie sú sú as ujúce do asné uchovanie 
nastavenia asu. 

Nastavenie asu
ené tla idlo TIME SET.

2. Na displeji bude blika  formát asu 24/12 hod. Pomocou HOUR alebo 
MIN zvo te formát.

3. alším krátkym stla ením tla idla TIME SET prejdite do nastavenia asu. 
 Stla ením tla idiel HOUR a MINUTE nastavte po et hodín a minút.
4. Stla te znovu tla idlo TIME SET na potvrdenie nastavenia; ak tak 

íte 
idlo.

Po úvanie FM rádia
Na dosiahnutie lepšieho príjmu celkom rozvi te a vhodne umiestnite 
drôtovú anténu pre pásmo FM.
1. Zapnite FM rádio stla ením tla idla /FUNCTION.
  Zobrazí sa [frekvencia FM stanice].

ené tla idlo TUNING +/ .
  FM tuner automaticky naladí stanicu so silným príjmom.

Ru né vyh adanie stanice rádia:
Opakovaným stla ením tla idla TUNING +/  nala te stanicu rádia.
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Ru by
1. Nala te stanicu v pásme FM.

ené tla
3. Stla ením tla idla TUNING +/  vyberte íslo predvo by.
   Indikácia [P 01 ~ P 20] predstavuje ísla predvolieb staníc.
   Ak je predvo
   

Po
Stla ením tla idla MEMORY vyberte íslo predvo by.

hodín.

 
iak.

1. Stla ením tla idla 
ené tla idlo AL1/AL2.

   [0:00] Za  hodinové íslice.
3.  Stla te tla idlo HOUR na nastavenie po tu hodín budíka a MINUTE na 

nastavenie po
4. Potvr te stla ením tla idla AL1/AL2.
5.  Opätovným stla ením tla

iak).
    a indikátor 

AL1/AL2 svieti .
   iaka blika  

a indikátor AL1/AL2 svieti .
   Stla te tla
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Opakované budenie
 

   

Nastavenie automatického vypnutia



Nastavenie hlasitosti

Po

Nastavenie jasu displeja
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Pre podnikové subjekty v krajinách Európskej únie

Likvidácia v ostatných krajinách mimo Európskej únie
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SK   Záručné podmienky

Záručný list nie je súčasťou balenia zariadenia.

Predávajúci poskytuje kupujúcemu na výrobok 24 mesiacov záruku od jeho prevzatia kupujúcim. Záruka sa 

poskytuje ďalej za nižšie uvedených podmienok. Záruka sa vzťahuje iba na spotrebný tovar predaný spotrebiteľovi 

na bežné domáce použitie. Práva zo zodpovednosti za chyby (reklamácie) môže kupujúci uplatniť buď 

u predávajúceho, u ktorého bol výrobok zakúpený alebo v nižšie uvedenom autorizovanom servise. Kupujúci je 

povinný reklamáciu uplatniť bez zbytočného odkladu, aby nedochádzalo ku zhoršeniu chyby, najneskôr však do 

konca záručnej doby. Kupujúci je povinný pri reklamácii spolupracovať pri overení existencie reklamovanej chyby. 

Do reklamačného procesu sa prijíma iba kompletný a z dôvodu dodržania hygienických predpisov neznečistený 

výrobok. V prípade oprávnenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o dobu od okamžiku uplatnenia reklamácie 

do okamžiku prevzatia opraveného výrobku kupujúcim, kedy je kupujúci po skončení opravy povinný výrobok 

prevziať. Kupujúci je povinný preukázať svoje práva reklamovať (doklad o zakúpení výrobku, záručný list, doklad 

o uvedení výrobku do prevádzky).

Záruka sa nevzťahuje na:
 chyby, na ktoré boli poskytnuté zľavy;

 opotrebenia a poškodenia vzniknuté bežným užívaním výrobku;

 poškodenie výrobku v dôsledku neodbornej či nesprávnej inštalácie, použitie výrobku v rozpore s návodom na 

použitie s platnými právnymi predpismi a všeobecne známymi a obvyklými spôsobmi používania, v dôsledku 

použitia výrobku za iným účelom, než na ktorý je určený;

 poškodenie výrobku v dôsledku zanedbanej alebo nesprávnej údržby;

 poškodenie výrobku spôsobené jeho znečistením, nehodou a zásahom vyššej moci (živelná udalosť, požiar, 

vniknutie vody);

 chyby funkčnosti výrobku spôsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým poľom a pod.;

 mechanické poškodenie výrobku (napr. zlomenie gombíka, pád);

 poškodenie spôsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotrebného materiálu (batérie) alebo nevhodnými 

prevádzkovými podmienkami (napr. vysoké teploty v okolí, vysoká vlhkosť prostredia, otrasy);

 poškodenie, úpravu alebo iný zásah do výrobku spôsobený neoprávnenou alebo neautorizovanou osobou 

(servisom) prípady, keď kupujúci pri reklamácii nepreukáže oprávnenosť svojich práv ( kedy a kde reklamovaný 

výrobok zakúpil);

 prípady, keď sa údaje v predložených dokladoch líšia od údajov uvedených na výrobku;

 prípady, keď reklamovaný výrobok sa nestotožňuje s  výrobkom uvedeným v  dokladoch, ktorými kupujúci 

preukazuje svoje práva reklamovať (napr. poškodenie výrobného čísla alebo záručnej plomby prístroja, 

prepisované údaje v dokladoch).

Adresa výrobcu: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Czech Republic

Distributor:
FAST PLUS a.s., Vlčie hrdlo 324/90, 821 07 Bratislava, tel: 249 105 890

Servisné stredisko:
FAST PLUS, a.s., Šášovské Podhradie – Píla 214, 965 01 Žiar nad Hronom,  

tel: +421 249 105 853, e-mail: servis@fastplus.sk

Pôvodná verzia príručky je v češtine, ostatné jazykové verzie sú príslušné preklady.
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Rádiós ébreszt óra
Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket. Olvassa el gondosan ezt 
a használati útmutatót, hogy megtanulja a készülék helyes kezelését.

FONTOS
 Olvassa el az alábbi utasításokat.
 Fordítson  gyelmet az összes  gyelmeztetésre.
 Tartsa be az összes utasítást.
 Ügyeljen arra, hogy a szell z nyílások szabadon maradjanak. Állítsa 
össze a készüléket a gyártó utasításai szerint.

 Ne helyezze a készüléket h forrás (radiátor, h sugárzó, t zhely, stb.) 
vagy más, h t kibocsátó berendezés (beleértve az er sít t is) közelébe.

 A tápkábelt óvja a rátaposástól és becsíp dést l, különösen 
a villásdugóknál, elektromos aljzatoknál és ahol kilép a rádiós 
ébreszt órából.

 Kizárólag a gyártó által javasolt kiegészít ket/tartozékokat használja.
 Amikor vihar közeledik, illetve amennyiben a készüléket hosszabb ideig 
üzemen kívül kívánja tartani, kérjük, húzza ki a hálózati kábelt a hálózati 
csatlakozóból.

 Mindennem  javítást bízzon szakképzett szerel re. Amennyiben a rádiós 
ébreszt óra bármilyen károsodása esetén javítás szükséges - az olyan 
esetekben, mint például a tápkábel vagy a dugasz sérülése, folyadék 
beömlése vagy valamilyen tárgy beesése a rádiós ébreszt órába, ha 
a rádiós ébreszt órát es  vagy nedvesség éri, a rádiós ébreszt óra nem 
m ködik megfelel en vagy a földre esett.

 A rádiós ébreszt órát tilos olyan helyre tenni, ahol csöpög  vagy 
fröcsköl  víz érheti.

 A készülékre ne helyezzen veszélyes tárgyakat (pl. vízzel teli váza, ég  
gyertya stb.).

 Az elemek megsemmisítésekor ügyeljen a környezetvédelmi el írásokra. 
A használt elemeket ne dobja a szemétkosárba. Kérdéseivel forduljon 
keresked jéhez. Így Ön segít a környezet védelmében.

 A megfelel  szell zés biztosítása érdekében be kell tartani a készülék 
minimális távolságát a többi tárgytól (5 cm-es távolság).

 Ne takarja el a szell z nyílásokat pl. újsággal, abrosszal, függönnyel 
vagy hasonlókkal.
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 Ne tegyen a készülékre nyílt lángforrást, pl. ég  gyertyát.
 Az elemek megsemmisítésekor ügyeljen a környezetvédelmi el írásokra.
 A készülék használata trópusi vagy mérsékelt éghajlati területeken.

Elektronikai hulladékot tilos lakossági hulladékgy jt kbe helyezni. Ahol ez 
lehetséges, kérjük, hasznosítsa újra. A berendezések újrahasznosítására 
vonatkozó információért lépjen kapcsolatba a helyi hatóságokkal vagy az 
eladóval.
Az akkumulátort és elemeket tilos magas h nek (pl. közvetlen 
napsugárzás, nyílt láng, stb.) kitenni.

Vezérl k elhelyezkedése

14
15

1
2
3
4

7
6
5

8
9

10

13
12
11

1. VOLUME +/AL2 (Hanger  +/2. Ébresztés)
2. VOLUME -/AL2 (Hanger  -/1. Ébresztés)
3. SNOOZE (Ismételt ébresztés)/DIMMER (Fényer  tompítása)/ SLEEP 

(Automatikus kikapcsolás)
4. MEMORY/TIME SET (Memória /Id beállítás)
5. /FUNCTION (funkció)
6. TUNING +/MINUTE (Hangolás +/Perc)
7. TUNING –/HOUR (Hangolás –/Óra)
8. PM (D.u.) KIJELZ
9. ALARM (Ébresztés)
10. AL1 JELZ LÁMPA (1. Ébresztés)
11. AL2 JELZ LÁMPA (2. Ébresztés)
12. ALARM (Ébresztés)
13. SLEEP (Automatikus kikapcsolás) JELZ
 14. AC OUT (Váltakozó áramú táp belépése)
15. HUZAL ANTENNA FM SÁV VÉTELÉRE
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Tápellátás csatlakoztatása
FIGYELEM

 A termék károsodásának veszélye! Bizonyosodjon meg arról, hogy 
a hálózati feszültség megfelel-e a rádiós ébreszt óra hátoldalán, illetve 
alján feltüntetett értéknek.

 Áramütés veszélye! A készülék a csatlakozóból való leválasztásához 
mindig a dugasznál fogva húzza.

 Soha ne a kábelnél fogva húzza.

A készülék alsó része: Rekesz 2 db. 1,5 V (LR2, AA) elem számára (nem 
tartozék), amelyek az ideiglenes id beállítás fenntartását teszik lehet vé. 

Id  beállítása
1. Tartsa lenyomva két másodpercig a TIME SET gombot.
2. Ekkor a kijelz n a 24/12 id formátum villog. Az HOUR vagy MIN 

segítségével válassza ki a formátumot.
3. A TIME SET további, rövid megnyomásával Ön átlép az id  beállítására. 
 Az HOUR vagy MINUTE gombbal állítsa be az órák és percek számát.
4. Nyomja meg ismét a TIME SET gombot a beállítás meger sítésére; 

amennyiben ezt nem teszi, a beállítás automatikusan meger sít dik 
abban az esetben, ha 3 másodpercig nem nyom meg semmilyen 
gombot.

FM rádió hallgatása
A lehet  legjobb rádiójel-vétel érdekében teljes egészében terjessze ki és 
megfelel en helyezze el az FM antennát.
1. Kapcsolja be az FM rádiót a /FUNCTION gomb megnyomásával.

 Megjelenik az [állomás FM frekvenciája].
2. Tartsa lenyomva két másodpercig a TUNING +/– gombot.
   Az FM tuner automatikusan ráhangol egy megfelel  jeler sség  

állomásra.

A rádióállomások kézi keresése:
A TUNING +/– ismételt nyomogatásával hangoljon rá a kívánt állomásra.
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Az FM rádió állomásainak kézi mentése 
el választáshoz

1. Hangolja be az állomást az FM sávban.
2. Tartsa lenyomva a MEMORY gombot a mentés mód aktiválásához.
3.  A TUNING +/– gomb lenyomásával válassza ki az el választás számát.
  A [P 01 ~ P 20] jelzés az állomás el választási számát mutatja.

  Amennyiben az el választás már foglalt, megjelenik a korábban 
elmentett frekvencia.

  Korábban tárolt FM állomás lecseréléséhez mentsen el egy új 
állomást.

Az FM rádió állomásainak hallgatása 
az el választáson

A MEMORY gomb lenyomásával válassza ki az el választás számát.
Megjegyzés:
Amennyiben 5 másodpercig nem nyomja le egyik gombot sem, a kijelz n 
ismételten megjelenik az óra.

Az ébreszt óra beállítása
Bizonyosodjon meg róla, hogy az óra pontos id t mutat-e.
Két egymástól független ébresztést állíthat be. Az ébresztés hangját FM 
rádióra vagy berregésre állíthatja be.
1. A /FUNCTION gomb lenyomásával az óra üzemmód aktiválódik.
2. Tartsa lenyomva két másodpercig az AL1/AL2 gombot.

  [0:00] Ekkor villogni kezdenek az óra számjegyek.
3.  Nyomja meg az HOUR gombot az ébreszt óra óra-számának 

beállításához, valamint a MINUTE gombot az ébreszt óra perc-
számának beállításához.

4. Er sítse meg az AL1/AL2 gomb lenyomásával.
5.  Az AL1/AL2 gomb ismételt lenyomásával válassza ki az ébreszt hang 

forrását: RADIO (Rádió) vagy BUZZER (Hangjelz ).
  Ha forrásként a rádió van kiválasztva, a rádió jelz lámpája villog, 

valamint az AL1/AL2 jelz lámpa.
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  Ha forrásként a hangjelzés van kiválasztva, a hangjelzés 
jelz lámpája villog, valamint az AL1/AL2 jelz lámpa.

  Nyomja meg az AL1/AL2 gombot az ébresztés funkció 
kikapcsolásához – az AL1/AL2 kialszik.

Ismételt ébresztés
Az ébresztés elhangzásakor a SNOOZE gomb megnyomásával 
aktiválhatja az ismételt ébresztést 9 perces id közzel.

  Az AL1/AL2 jelz  elkezd villogni.

Az automatikus kikapcsolás beállítása
A rádiós ébreszt óra automatikusan készenléti üzemmódba kapcsolható 
egy el re beállított id köz letelte után.
1. A /FUNCTION gomb lenyomásával az rádió üzemmód aktiválódik.
2. A többfunkciós SNOOZE / DIMMER / SLEEP gomb 2 másodpercig 

tartó ismételt megnyomásával válassza ki a elalváskapcsoló idejét 
(percekben).

Az elalvás-id zít  deaktiválásához nyomja meg a SNOOZE/DIMMER/
SLEEP többfunkciós gombot az OFF (Kikapcsolás) megjelenítéséhez.
Az automatikus kikapcsolás id zít jének id tartama ciklikusan 
a következ képpen változik:

OFF (Kikapcsolás)

A hanger  beállítása
Hallgatás közben a + VOLUME - (Hanger ) gombok segítségével állíthatja 
be a hanger t.



HU - 6

A kijelz  fényerejének beállítása
A DIMMER gomb ismételt megnyomásával nagy vagy kis fényer t állíthat 
be.

Tartalék elem
(Kizárólag a beállított id  átmeneti tárolására.)
Helyezzen be 2 LR06, AA vagy EU-3 elemet (nem tartozék) az elemtartó 
rekeszben látható polaritás szerint. Áramszünet esetén a készülék már 
nem kap áramot a hálózatról, de a mentési elemnek köszönhet en az 
óra továbbra is üzemel. Az órakijelz  nem gyullad ki, de az óra ideje 
a memóriában marad. Ez lehet vé teszi a készülék történ  áthelyezését 
is, az óra újbóli beállításának szükségessége nélkül. A tartalék telep 
rendszere kizárólag a hálózati feszültség rövidtávú pótlására szolgál. 
Hosszabb áramkimaradások esetén a telep lemerülhet illetve a készülék 
veszíthet a pontosságából. Ha lemerül az elem, vegye ki az elemet 
a készülékb l, hogy ne következzen be elektrolit-szivárgás. Abban az 
esetben, ha nem kíván a mentési telep használatának lehet ségével élni, 
használhatja a készüléket telepek nélkül is.
A hálózatról való lekapcsolás esetén azonban az energiaellátás megújítása 
után az óra számjegyek ismét villognak, és az órát az elektronikus óra 
kezelése részben leírtak szerint ismét be kell állítania.
Az elemek megsemmisítésekor ügyeljen a környezetvédelmi el írásokra. 
A használt elemeket ne dobja a szemétkosárba. Kérdéseivel forduljon 
keresked jéhez. Így Ön segít a környezet védelmében.
Az elemek megsemmisítésekor ügyeljen a környezetvédelmi el írásokra.
Elektronikai hulladékot tilos lakossági hulladékgy jt kbe helyezni. Ahol 
lehetséges, kérjük, hasznosítsa újra. A berendezések újrahasznosítására 
vonatkozó információért lépjen kapcsolatba a helyi hatóságokkal vagy az 
eladóval.
Az akkumulátort és elemeket tilos magas h nek (pl. közvetlen 
napsugárzás, nyílt láng, stb.) kitenni.
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M szaki adatok
Tápellátás:  ............................................................ AC (vált.) 230 V ~ 50 Hz
Mentési elem:  ..........................................2 x 1,5 V AA típus (nem tartozék)
A tuner tartománya:  ..................................... FM (URH) 87,5 – -108,0 MHz.
Energiafogyasztás:  .............................................................................3,5 W
Méretek: ........................................................................ 130 × 124 × 46 mm
Tömeg:  ............................................................................................... 360 g 

A termék m szaki adatai el zetes  gyelmeztetés nélkül változhatnak.



UTASÍTÁSOK ÉS TÁJÉKOZTATÓ A HASZNÁLT 
CSOMAGOLÓANYAGOKRA VONATKOZÓAN
A használt csomagolóanyagokat az önkormányzat által kijelölt 
hulladéklerakó helyre helyezze el!

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS 
BERENDEZÉSEK MEGSEMMISÍTÉSE 

Ez a jelzés a terméken vagy a kísér  dokumentációban azt jelzi, 
hogy az elektromos vagy elektronikus termék nem dobható 
háztartási hulladék közé. A helyes megsemmisítéshez és 
újrafelhasználáshoz ezen termékeket kijelölt hulladékgy jt  
helyre adja le. Az EU országaiban vagy más európai 
országokban a termékek visszaválthatóak az eladóhelyen 

azonos új termék vásárlásánál. A termék helyes megsemmisítésével segít 
megel zni az él környezetre és emberi egészségre kockázatos 
lehetséges veszélyek kialakulását amelyek a hulladék helytelen 
kezelésével adódhatnának. További részletekr l érdekl djön a helyi 
hatóságnál vagy a legközelebbi gy jt helyen. Az ilyen fajta hulladék 
helytelen megsemmisítése a helyi el írásokkal összhangban bírsággal 
sújtható.

Vállalkozások számára a Európai Unióban
Ha meg akarja semmisíteni az elektromos vagy elektronikus berendezést, 
kérje a szükséges információkat az eladójától vgy beszállítójától.

Megsemmisítés Európai Unión kívüli országban
Ez a jelzés az Európai Unióban érvényes. Ha meg akarja semmisíteni 
a terméket, kérje a szükséges információkat a helyes megsemmisítésr l 
a helyi hivataloktól vagy az eladójától.

Ez a termék teljesíti minden rá vonatkozó EU irányelv alapvet  
követelményét.

Változtatások a szövegben, kivitelben és m szaki jellemz kben el zetes 
figyelmeztetés nélkül történhetnek és minden módosításra vonatkozó jog 
fenntartva.



 
www.sencor.cz



HU  Jótállási jegy

1. A termék gyártója: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 25101 Říčany, Czech Republic, FAST Hungary Kft. H-2310 

Szigetszentmiklós, Kántor út 10. Tel.: 06-23-330-905; 06-23-330-830, Fax: 06-23-330-827, E-mail: 

szerviz@fasthungary.hu

2. A  FAST Hungary Kft. (2310 Szigetszentmiklós, Kántor út 10.) mint a  termék magyarországi importőre 

a jótállási jegyen feltüntetett típusú és gyártási számú készülékre jótállást biztosít a fogyasztók számára az 

alábbi feltételek szerint:

3. A FAST Hungary Kft. a  termékre a  fogyasztó részére történő átadástól (vásárlástól), illetve ha az üzembe 

helyezést a terméket értékesítő vállalkozás vagy annak megbízottja végzi, az üzembe helyezéstől számított 

24 hónapig, míg 250.001,- Ft eladási ártól 36 hónapig tartó időtartamra vállal jótállást. Ha a  terméket 

a  fogyasztó az átadástól számított fél éven belül helyezteti üzembe, akkor a  jótállási határidő a  termék 

átadásától kezdődik. A  termék alkotórészeire és tartozékaira (pl. akkumulátor) az általunk vállalt jótállási 

idő 12 hónap, azzal, hogy az elemekre az általunk vállalt jótállás nem terjed ki. Minden olyan termékünk 

(illetve annak alkotórésze vagy tartozéka), amely szerepel az egyes tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó 

kötelező jótállásról szóló 151/2003. (IX.22.) Korm. rendelet (Rendelet) 1. sz. mellékletében és vételára a bruttó  

10.000,- Ft-ot eléri, tartós fogyasztási cikknek minősül, és mint ilyen, kötelező jótállás hatálya alá is 
tartozik (a termék árától függően 100.000,- Ft-ig 1 évig, 100.001,- Ft - 250.000,- Ft között 2 évig, illetve  

250.001,- Ft-tól 3 évig tart a kötelező jótállás). Az általunk vállalt jótállás a 10.000,- Ft vételár alatti vagy 

a Rendeletben nem szereplő egyéb termékek esetén a  teljes 24 hónap tekintetében, míg a Rendeletben 

szereplő 10.000,- Ft vételárat elérő és 100.000,- Ft vételárat meg nem haladó termékek esetén  

a 13-24 hónap közti időtartamra önként vállalt jótállás. Önként vállalt jótállás továbbá a termékek alkotórészeire 

és tartozékaira vonatkozó jótállás, ha a Rendeletben szereplő termékek alkotórészének vagy tartozékának 

vételára a bruttó 10.000,- Ft-os vételárat nem éri el, továbbá ha a termék maga a Rendeletben nem szerepel.

4. A  jótállási igény (alábbi 6.(i) és 6.(ii) pontok) a  jótállási jeggyel, az átadástól (ha releváns az üzembe 

helyezéstől) számított (i) 1 évig - 100.000,- Ft eladási árat meg nem haladó termék esetén; (ii) 2 évig - 

250.000,- Ft eladási árat meg nem haladó termék esetén; (iii) 3 évig - 250.000,- Ft eladási árat meghaladó 

termék esetén a terméket értékesítő vállalkozásnál, kijavítási igény esetén annak székhelyén, vagy bármely 
telephelyén, fióktelepén, illetve kijavítási és csere igény esetén a  jótállási jegyen feltüntetett hivatalos 
szerviznél közvetlenül is érvényesíthető. Az előző (i) pont szerinti esetben, azaz 100.000,- Ft eladási árat 
meg nem haladó termékekre a kötelező jótállási időn felüli további egy éves önkéntes jótállási idő esetén 

jótállási igényként a 13. hónaptól a 24. hónapig kizárólag csere és javítás érvényesíthető, amely igényekkel 

Ön az értékesítő vállalkozáshoz vagy a hivatalos szervizhez is fordulhat.

5. A jótállási jegy szabálytalan kiállítása vagy a jótállási jegy fogyasztó rendelkezésére bocsátásának elmaradása 

a jótállás érvényességét nem érinti. Jótállási jegy hiányában a fogyasztói szerződés megkötését bizonyítottnak 

kell tekinteni, ha a  fogyasztó bemutatja a  termék ellenértékének megfizetését hitelt érdemlően igazoló 

bizonylatot. Mindezek érdekében kérjük tisztelt Vásárlóinkat, hogy őrizzék meg a fizetési bizonylatot is.

6. Hibás teljesítés, a  jótállási időn belüli meghibásodás esetén a  fogyasztó - választása szerint - (i) a hibás 

termék díjmentes kijavítását vagy kicserélését követelheti, kivéve, ha a választott igény teljesítése lehetetlen, 

vagy ha az a kötelezettnek másik jótállási igény teljesítésével összehasonlítva aránytalan többletköltséget 

eredményezne, figyelembe véve a szolgáltatott dolog hibátlan állapotban képviselt értékét, a szerződésszegés 

súlyát és a  jótállási igény teljesítésével a  fogyasztónak okozott érdeksérelmet; vagy (ii) a szerződésszegés 

súlyához igazodva megfelelő árleszállítást igényelhet, vagy elállhat a szerződéstől ha: a kötelezett a kijavítást 

vagy a  kicserélést nem vállalata, vagy a  termék szerződésszerűvé tételét a  javítás vagy csere lehetetlen 

vagy aránytalan többletköltséget eredményező voltára hivatkozással megtagadta, vagy a  körülményekből 

nyilvánvaló, hogy e  kötelezettségének megfelelő észszerű határidőn belül, a  fogyasztó érdekeit kímélve 

vagy a  fogyasztónak okozott jelentős érdeksérelem nélkül nem tud eleget tenni, vagy ismételten hiba 

merült fel, annak ellenére, hogy a  kötelezett megkísérelte a  termék szerződésszerűvé tételét, vagy ha 



a fogyasztónak a kijavításhoz vagy kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt, illetve ha a teljesítés hibájának 

súlyossága indokolttá teszi az árleszállítást vagy az elállást . A  fogyasztó akkor is jogosult a 6.(ii) alpont 

szerint megfelelő árleszállítást igényelni, illetve elállni a szerződéstől, ha a kötelezett bár elvégezte a kijavítást 

vagy a cserét, azonban ennek során részben vagy egészben nem teljesítette a kicserélt áru saját költségére 

történő visszavételének biztosítására vonatkozó kötelezettségét, valamint ha a  hiba felismerhetővé válása 

előtt jellegének és céljának megfelelően üzembe helyezett áru esetén a kötelezett a hibás áru eltávolítására 

és a csereként szállított vagy javított áru üzembe helyezésére, vagy az eltávolítás, illetve üzembe helyezés 

költségeinek viselésére vonatkozó kötelezettségét nem teljesítette. Jelentéktelen hiba miatt elállásnak nincs 

helye. A fogyasztó elállási igénye esetén annak bizonyítására, hogy a hiba jelentéktelen, a vállalkozás köteles. 

A  fogyasztó a választott jogáról másikra térhet át. Az áttéréssel okozott költséget köteles a  jótállási igény 

kötelezettjének megfizetni, kivéve, ha az áttérésre a jótállásra kötelezett adott okot, vagy az áttérés egyébként 

indokolt volt.

7. A fogyasztó jogosult a vételár még fennmaradó részét – a szerződésszegés súlyához igazodva – részben vagy 

egészben visszatartani mindaddig, amíg a vállalkozás nem tesz eleget a teljesítés szerződésszerűségével és 

a hibás teljesítéssel kapcsolatos kötelezettségeinek.

8. Amennyiben a hiba az áru egy meghatározott részét érinti, és annak tekintetében az elállási jog gyakorlásának 

feltételei fennállnak, a  fogyasztó csak a  hibás áru tekintetében állhat el a  szerződéstől; azonban a  hibás 

áruval együtt szerzett bármely egyéb áru vonatkozásában is elállhat akkor, ha a fogyasztótól nem várható 

el ésszerűen, hogy csak a szerződésnek megfelelő árukat tartsa meg. A  fogyasztó az elállásra vonatkozó 

jogát az értékesítő vállalkozásnak címzett, a döntést kifejező jognyilatkozattal gyakorolhatja. Elállás esetén 

a fogyasztónak az értékesítő vállalkozás költségére vissza kell szolgáltatnia a vállalkozás részére az érintett 

árut, az értékesítő vállalkozás pedig köteles haladéktalanul visszatéríteni a fogyasztó részére az érintett áru 

vonatkozásában teljesített vételárat, amint az árut vagy az áru visszaküldését alátámasztó igazolást átvette. 

Árleszállítás esetén az árleszállítás akkor megfelelő (arányos), ha annak összege megegyezik a fogyasztónak 

a  szerződésszerű teljesítés esetén járó, valamint a  fogyasztó által ténylegesen kapott áru értékének 

különbözetével.

9. Kötelező jótállás esetén a vállalkozás a fogyasztó nála bejelentett jótállási igényéről jegyzőkönyvet köteles 

felvenni a fogyasztó és a vállalkozás közötti szerződés keretében eladott dolgokra vonatkozó szavatossági és 

jótállási igények intézésének eljárási szabályairól szóló jogszabály szerinti tartalommal.

10. Ha a kötelező jótállási időtartam alatt a termék első alkalommal történő javítása során megállapítást nyer, 

hogy a termék nem javítható, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a termék a megállapítást követő 8 

napon belül kicserélésre kerül. Ha a termék cseréjére nincs lehetőség, a fogyasztó által bemutatott, a termék 

ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül kell a  fogyasztó 

részére visszatéríteni.

11. Ha a  kötelező jótállási időtartam alatt a  termék három alkalommal történő kijavítást követően ismét 

meghibásodik, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában, valamint ha a fogyasztó a vonatkozó jogszabályok 

szerint nem igényli a vételár arányos leszállítását, a termék 8 napon belül kicserélésre kerül. Ha a termék 

kicserélésére nincs lehetőség, a  fogyasztó által bemutatott, a  termék ellenértékének megfizetését igazoló 

bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül kell a fogyasztó részére visszatéríteni.

12. Ha a kötelező jótállási idő alatt a termék kijavítására a kijavítási igény közlésétől számított 30. napig nem 

kerül sor, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a terméket a 30 napos határidő eredménytelen elteltét 

követő nyolc napon belül cserélni kell. Ha a termék cseréjére nincs lehetőség, a fogyasztó által bemutatott, 

a termék ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat a 30 napos kijavítási határidő 

eredménytelen elteltét követő nyolc napon belül kell a fogyasztó részére visszatéríteni.

13. A fogyasztó a hiba felfedezését követően késedelem nélkül, legkésőbb a felfedezéstől számított 2 hónapon 

belül köteles a hibát közölni. A közlés késedelméből eredő kárért a jogosult (fogyasztó) felelős. A bejelentés 

kapcsán kérjük vegye figyelembe, hogy a jótállási igény kizárólag a jótállási határidőben (tehát a termék árától 

függően 24 vagy 36 hónapig, illetve alkotórész, tartozék esetén 12 hónapig) érvényesíthető! Mindazonáltal 
a  kötelező jótállási határidő meghosszabbodik a  javításra átadás napjától kezdve azzal az idővel, amely 
alatt a  fogyasztó a  terméket a hiba miatt rendeltetésszerűen nem használhatta. Ha a  jótállásra kötelezett 

jótállási kötelezettségének megfelelő határidőben nem tesz eleget, a jótállási igény a fogyasztó erre irányuló 

felhívásában tűzött megfelelő határidő elteltétől számított 3 hónapon belül akkor is érvényesíthető bíróság 

előtt, ha a jótállási idő már eltelt. E határidő elmulasztása jogvesztéssel jár.

14. A  jótállási kötelezettség teljesítésével kapcsolatosan felmerülő költségek a  jótállás kötelezettjét terhelik. 

A  jótállásból eredő jogok érvényesíthetőségének nem tehető feltételévé a  fogyasztási cikk felbontott 

csomagolásának a fogyasztó általi visszaszolgáltatása.



15. A 151/2003. (IX.22.) Korm.rendeletben meghatározott tartós fogyasztási cikk meghibásodása miatt a vásárlástól 

(üzembe helyezéstől) számított három munkanapon belül érvényesített csereigény esetén a kötelezett nem 

hivatkozhat aránytalan többletköltségre, hanem köteles a  tartós fogyasztási cikket kicserélni, feltéve, hogy 

a meghibásodás a rendeltetésszerű használatot akadályozza (és a csere nem lehetetlen).

16. Kijavítás esetén a  fogyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet beépítésre. A  fogyasztónak a  hibás árut 

a kijavítás vagy kicserélés érdekében a kötelezett rendelkezésére kell bocsátania. A kijavítást vagy kicserélést 

- a  dolog tulajdonságaira és a  jogosult által elvárható rendeltetésére figyelemmel megfelelő határidőn 

belül, a  fogyasztó érdekeit kímélve kell elvégezni. A  kötelező jótállás keretében javítási- vagy csereigény 

esetén törekedni kell arra, hogy a  kijavítás vagy kicserélés (a  fenti 10.,11.,12. pontokban foglaltak sérelme 

nélkül) 15  napon belül megtörténjen. Ha a  kötelező jótállás keretében érvényesített javítás vagy a  csere 

időtartama a  15  napot meghaladja, akkor legkésőbb a  15. napon tájékoztatni kell a  fogyasztót a  kijavítás 

vagy a csere várható időtartamáról. A  tájékoztatás a  fogyasztó előzetes hozzájárulása esetén elektronikus 

úton, vagy a fogyasztó általi átvétel igazolására alkalmas más módon történik. A rögzített bekötésű, illetve 

a 10kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön kézi csomagként nem szállítható fogyasztási cikket 

– járművek kivételével - az üzemeltetés helyén kell megjavítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem 

végezhető el, a  le- és felszerelésről, valamint az el – és visszaszállításról az értékesítő vállalkozás, vagy  

– a javítószolgálatnál közvetlenül érvényesített kijavítási igény esetén – a javítószolgálat gondoskodik.

17. Nem tartozik jótállás alá a hiba és a jótállásra kötelezett mentesül a jótállási kötelezettség alól, ha bizonyítja, 

hogy a hiba oka a vállalkozás által történt teljesítést (termék fogyasztó részére történő átadását) követően 

keletkezett, így például ha a hibát  nem rendeltetésszerű használat, használati útmutató figyelmen kívül 

hagyása, helytelen szállítás vagy tárolás, leejtés, rongálás, elemi kár, készüléken kívülálló ok (pl. hálózati 

feszültség megengedettnél nagyobb ingadozása)  fogyasztó (vagy más, az értékesítő vállalkozástól független 

személy) által történt szakszerűtlen üzembe helyezés (feltéve, hogy a szakszerűtlen üzembe helyezés nem 

a használati-kezelési útmutató hibájára vagy hiányára vezethető vissza)  illetéktelen átalakítás, beavatkozás, 

nem hivatalos szerviz által végzett szakszerűtlen javítás  fogyasztó feladatát képező karbantartási munkák 

elmulasztása  normál, természetes elhasználódásra visszavezethető (pl. elem lemerülése) vagy üzemszerű 

kopásnak tulajdonítható meghibásodás okozta. Ha a  dolog meghibásodásában a  jogosultat (fogyasztót) 

terhelő karbantartási kötelezettség elmulasztása is közrehatott, a jótállási kötelezettség teljesítésével felmerült 

költségeket közrehatása arányában a jogosult köteles viselni, ha a dolog karbantartására vonatkozó ismeretekkel 

rendelkezett, vagy ha a  kötelezett e  tekintetben tájékoztatási kötelezettségének eleget tett. A  jótállás 

a fogyasztó jogszabályból eredő jogait, így különösen a Polgári Törvénykönyv szerinti kellékszavatossági (Ptk. 

6:159. § - 6:167.§) illetve termékszavatossági jogait (Ptk. 6:168.§ - 6:170.§), és ezek jogszabályban előírtak 

szerinti térítésmentes gyakorlását nem érinti. A jótállás nem érinti továbbá a fogyasztónak a hibás teljesítésből 

eredő kártérítési jogait. A jótállásból eredő jogokat a fogyasztási cikk tulajdonosa érvényesítheti, feltéve, hogy 

fogyasztónak minősül.

18. Tájékoztatjuk, hogy a  fogyasztóvédelmi törvényben meghatározott fogyasztói jogvita bíróságon kívüli 

rendezése érdekében Ön a  megyei (fővárosi) kereskedelmi és iparkamarák által működtetett békéltető 

testület eljárását is kezdeményezheti (a  békéltető testületek elérhetősége és további tájékoztatás:  

https://bekeltetes.hu/index.php?id=testuletek, és https://www.fogyasztovedelem.kormany.hu/#/bekelteto_testuletek).

A kereskedő tölti ki

Termék megnevezése: ...................................................................................................................................................................

Vételár: ..............................................................................................................................................................................................

Típus: .................................................................................................................................................................................................

Gyártási szám: .................................................................................................................................................................................

Vásárlást igazoló bizonylat száma: ............................................................................................................................................

Szerződéskötés időpontja: ............................................................................................................................................................

Az átadás időpontja: 20...... ..................hó........nap. Az üzembe helyezés időpontja: 20...... ..................hó........nap

Kereskedő bélyegzője:  Kereskedő aláírása: ..........................................................................

Kereskedő címe: ..............................................................................................................................................................................



Javítás esetén alkalmazandó
A kereskedő vagy szerviznél történő közvetlen bejelentés esetén a szerviz tölti ki

1. kijavítási igény

A jótállási igény bejelentésének időpontja: ..............................................................................................................................

Javításra átvétel időpontja: ..........................................................................................................................................................

Hiba oka: ...........................................................................................................................................................................................

Javítás módja: .................................................................................................................................................................................

A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja: ...............................................................................................

Szerviz pecsétje:  Kereskedő pecsétje: 

2. kijavítási igény

A jótállási igény bejelentésének időpontja: ..............................................................................................................................

Javításra átvétel időpontja: ..........................................................................................................................................................

Hiba oka: ...........................................................................................................................................................................................

Javítás módja: .................................................................................................................................................................................

A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja: ...............................................................................................

Szerviz pecsétje:  Kereskedő pecsétje: 

3. kijavítási igény

A jótállási igény bejelentésének időpontja: ..............................................................................................................................

Javításra átvétel időpontja: ..........................................................................................................................................................

Hiba oka: ...........................................................................................................................................................................................

Javítás módja: .................................................................................................................................................................................

A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja: ...............................................................................................

Szerviz pecsétje:  Kereskedő pecsétje: 

Kicserélés esetén alkalmazandó

A jótállási igény kicseréléssel került rendezésre.

A csere időpontja: ...........................................................................................................................................................................

Kereskedő bélyegzője  Szerviz bélyegzője: 

Kicserélés esetén alkalmazandó

A jótállási igény kicseréléssel került rendezésre.

A csere időpontja: ...........................................................................................................................................................................

Kereskedő bélyegzője  Szerviz bélyegzője: 

A termék gyártója: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 25101 Říčany, Czech Republic

FAST Hungary Kft. H-2310 Szigetszentmiklós, Kántor út 10. Tel.: 06-23-330-905; 06-23-330-830

Fax: 06-23-330-827, E-mail: szerviz@fasthungary.hu
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Budzik radiowy
Dzi kujemy Pa stwu za dokonanie zakupu tego produktu. Prosimy
o staranne zapoznanie si  z niniejsz  instrukcj , aby zapewni  jego 
optymalne u ywanie.

WA NE
 Przeczytaj te zalecenia.
 Zwró  uwag  na wszystkie ostrze enia.
 Przestrzegaj wszystkich zalece .
 Zadbaj o to, aby nie zosta y zablokowane adne otwory wentylacyjne. 
Zainstaluj urz dzenie zgodnie z zaleceniami producenta.

 Nie stawiaj urz dzenia w pobli u róde  ciep a (grzejniki, nagrzewnice, 
piecyki itp.) albo innych urz dze  ( cznie ze wzmacniaczami), które 
wytwarzaj  ciep o.

 Chro  kabel zasilaj cy przed zdeptaniem i przytrza ni ciem, 
w szczególno ci na odcinku w pobli u wtyczki, gniazdka elektrycznego 
oraz w miejscu, w którym wydostaje si  on z budzika radiowego.

 U ywaj tylko wyposa enia/dodatków zalecanych przez producenta.
 Je li zanosi si  na burz  lub je eli radiobudzik nie b dzie u ywany przez 
d u szy czas, wyjmij przewód zasilaj cy z gniazdka.

 Wszelkie naprawy nale y powierzy  wykwali  kowanym technikom. 
W razie jakiegokolwiek uszkodzenia tego budzika radiowego nale y go 
naprawi  – np. przy uszkodzeniu kabla zasilaj cego lub jego wtyczki, 
w przypadku zalania ciecz  lub je li na radiobudzik spadnie inny 
przedmiot, przy nara eniu na oddzia ywanie deszczu lub wilgoci, je li 
radiobudzik nie dzia a prawid owo lub spad  na ziemi .

 Radiobudzika nie nale y nara a  na oddzia ywanie kapi cej lub 
pryskaj cej wody.

 Nie stawiaj na radiobudzik adnych niebezpiecznych przedmiotów 
(np. wazonów nape nionych wod , zapalonych wieczek itp.).

 Przy likwidacji baterii nale y przestrzega  zasad ochrony rodowiska 
naturalnego. Nie wyrzucaj zu ytych baterii do zwyk ego kosza na mieci. 
Zwró  si  z pro b  o pomoc do swojego sprzedawcy. Pomagasz w ten 
sposób chroni  rodowisko naturalne.

 Aby zapewni  dostateczn  wentylacj , nale y przestrzega  minimalnej 
odleg o ci urz dzenia od pozosta ych przedmiotów (odleg o  5 cm).
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 Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych gazetami, obrusami, zas onami itp.
 Nie ustawiaj na urz dzeniu róde  otwartego ognia, na przyk ad 
zapalonych wieczek.

 Przy likwidacji baterii nale y przestrzega  zasad ochrony rodowiska 
naturalnego.

 Korzystanie z urz dzenia w stre  e tropikalnej lub umiarkowanej.

Urz dze  elektrycznych nie wolno wyrzuca  do zwyk ego odpadu 
domowego. O ile to mo liwe, poddaj je recyklingowi. Aby uzyska  informacje 
o mo liwo ci recyklingu, zwró  si  do lokalnych urz dów lub do sprzedawcy.
Akumulatora ani baterii nie nale y nara a  na dzia anie nadmiernie 
wysokiej temperatury, np. bezpo rednich promieni s onecznych, ognia itp.

Umieszczenie elementów sterowania

14
15

1
2
3
4

7
6
5

8
9

10

13
12
11

1. VOLUME +/AL2 (G o no  +/Budzik 2)
2. VOLUME –/AL1 (G o no  –/Budzik 1)
3. SNOOZE (Ponowne budzenie)/DIMMER (Wygaszanie 

jasno ci)/ SLEEP (Automatyczne wy czanie)
4. MEMORY/TIME SET (Pami /Ustawienia czasu)
5. /FUNCTION (Funkcje)
6. TUNING +/MINUTE (Strojenie +/Minuty)
7. TUNING –/HOUR (Strojenie –/Godziny)
8. WSKA NIK PM (Po po udniu)
9. ALARM (Budzik)
10. WSKA NIK AL1 (Budzik 1)
11. WSKA NIK AL2 (Budzik 2)
12. ALARM (Budzik)
13. KONTROLKA SLEEP (Automatyczne wy czanie)
 14. AC OUT (Wyj cie zasilania pr dem zm.)
15. ANTENA PR TOWA DLA PASMA FM
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Pod czenie zasilania
OSTRZE ENIE

 Niebezpiecze stwo uszkodzenia produktu! Zadbaj o to, aby napi cie 
zasilaj ce odpowiada o napi ciu podanemu na tylnej lub dolnej stronie 
tego radiobudzika.

 Niebezpiecze stwo pora enia pr dem elektrycznym! Podczas 
od czania tego urz dzenia od gniazdka ci gnij zawsze za wtyczk .

 Nigdy nie poci gaj za kabel.

Dolna/spodnia strona urz dzenia: Zasobnik na 2 baterie 1,5 V (LR2, AA) 
(nie wchodz  w sk ad wyposa enia) umo liwiaj ce tymczasowe 
przechowywanie ustawie  czasu. 

Ustawienia czasu
1. Przytrzymaj przez dwie sekundy wci ni ty przycisk TIME SET.
2. Na wy wietlaczu b dzie pulsowa  format czasu 24/12 godz. Wybierz 

format za pomoc  HOUR lub MIN.
3. Poprzez ponowne wci ni cie na krótko przycisku TIME SET przejd  do 

ustawie  czasu. 
 Poprzez wci ni cie przycisków HOUR i MINUTE ustaw liczb  godzin 

i minut.
4. Wci nij ponownie przycisk TIME SET, aby potwierdzi  ustawienia; je li 

tego nie dokonasz, ustawienie zostanie automatycznie potwierdzone, 
je li nie wci niesz adnego przycisku w ci gu 3 sekund.

S uchanie radia FM
Aby osi gn  lepszy odbiór, rozwi  do ko ca i umie  w odpowiednim 
miejscu anten  do odbioru pasma FM.
1. W cz radio FM poprzez wci ni cie przycisku/FUNCTION.

Zostanie pokazana [cz stotliwo  stacji FM].
2. Przytrzymaj przez dwie sekundy wci ni ty przycisk TUNING +/–.

Tuner FM automatycznie dostroi stacj  z silnym odbiorem.

R czne wyszukiwanie stacji radiowych:
Wciskaj przycisk  TUNING +/– , aby dostroi  odpowiedni  stacj  radiow .
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R czne zapisywanie stacji radiowych FM 
do preselekcji

1. Nastaw stacj  w pa mie FM.
2.  Przytrzymaj wci ni ty przycisk MEMORY, aby uruchomi  tryb 

zapisywania.
3.  Poprzez wci ni cie przycisku TUNING +/–  wybierz numer ustawie  

wst pnych.
Wska nik [P 01 ~ P 20] pokazuje numery ustawie  wst pnych stacji.
 Je li preselekcja jest ju  zaj ta, zostanie pokazana wcze niej 
zapisana cz stotliwo .
Aby zast pi  poprzedni  stacj  FM, wprowad  now  stacj .

S uchanie stacji radia FM z preselekcji
Poprzez wci ni cie przycisku MEMORY wybierz numer ustawie  wst pnych.
Uwaga:
Je li przez 5 sekund nie zostanie wci ni ty aden przycisk, na 
wy wietlaczu zostanie pokazany zegar.

Ustawienia budzika
Upewnij si , e zegar jest prawid owo ustawiony.
Mo esz ustawi  dwa niezale ne budziki. Jako d wi k budzika mo esz 
wybra  radio lub sygna  d wi kowy.
1. Poprzez wci ni cie przycisku/FUNCTION uruchom tryb zegara.
2. Przytrzymaj przez dwie sekundy wci ni ty przycisk AL1/AL2.

 [0:00] Zaczn  pulsowa  cyfry zegara.
3.  Wci nij przycisk HOUR, aby ustawi  godzin  budzika i MINUTE, aby 

ustawi  minuty budzika.
4. Aby potwierdzi , wci nij przycisk AL1/AL2.
5.  Poprzez ponowne wci ni cie przycisku AL1/AL2 wybierz ród o 

d wi ku: RADIO (Radio) lub BUZZER (Sygna  d wi kowy).
 Je li wybra e  radio jako ród o, wówczas wska nik radia zacznie 
pulsowa , a wska nik AL1/AL2 b dzie si  wieci .
 Je li wybra e  sygna  d wi kowy jako ród o, wówczas wska nik 
sygna u d wi kowego zacznie pulsowa , a wska nik AL1/AL2 
b dzie si  wieci .
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Wci nij przycisk AL1/AL2, aby wy czy  funkcj  budzika – wska nik 
AL1/AL2 zga nie.

Ponowne budzenie
Po zabrzmieniu sygna u budzika mo esz uruchomi  poprzez wci ni cie 
przycisku SNOOZE ponowne budzenie w odst pach 9 minut.

Zacznie pulsowa  wska nik AL1/AL2.

Ustawianie automatycznego wy czenia
Radiobudzik mo e si  automatycznie prze czy  na tryb czuwania po 
up yni ciu odpowiedniego odst pu czasu.
1. Poprzez wci ni cie przycisku /FUNCTION uruchom tryb radia.
2. Wciskaj c wielofunkcyjny przycisk SNOOZE/DIMMER/SLEEP przez 2 

sekundy wybierz czas automatycznego wy czenia timera (w minutach).

Aby wy czy  timer automatycznego wy czania, wciskaj wielofunkcyjny 
przycisk SNOOZE/DIMMER/SLEEP tak, aby zosta  pokazany komunikat 
OFF (Wy czone).
Czas automatycznego wy czania zmienia si  cyklicznie w nast puj cy 
sposób:

OFF (Wy czone)

Ustawienia g o no ci

Podczas s uchania radia mo na ustawi  g o no  poprzez wci ni cie 
przycisków + VOLUME –.

Ustawienia jasno ci wy wietlacza
Poprzez wciskanie przycisku DIMMER wybierz wysoki lub niski poziom 
jasno ci.
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Baterie zapasowe
(Wy cznie do tymczasowego podtrzymania ustawie  czasu.)
W ó  2 baterie LR06, AA lub EU-3 (nie wchodz  w sk ad wyposa enia) zgodnie 
z biegunowo ci  podan  w zasobniku na baterie. W razie przerwy w zasilaniu 
Twoje urz dzenie przestanie by  zasilane z sieci, ale dzi ki zapasowym bate-
riom zegar b dzie dzia a . Wy wietlacz nie b dzie wieci , ale dane czasowe 
b d  przechowywane w pami ci. Ta opcja umo liwia równie  przeniesienie 
urz dzenia na inne miejsce bez konieczno ci ponownego ustawiania zegara. 
System baterii rezerwowej jest przeznaczony wy cznie do krótkotrwa ego, tym-
czasowego zast pienia zasilania sieciowego. W przypadku d u szych przerw 
w dostawie zasilania mo e doj  do roz adowania baterii lub do pogorszenia 
dok adno ci. Je li dojdzie do roz adowania baterii, wyjmij j  z urz dzenia, aby 
nie dosz o do wycieku elektrolitu. Je li nie chcesz korzysta  z systemu baterii 
rezerwowej, mo esz normalnie korzysta  z urz dzenia równie  bez baterii.
W razie od czenia od sieci po odnowieniu dostaw energii cyfry zegara za-
czn  pulsowa  i konieczne b dzie ponowne dokonanie ustawie  w sposób 
opisany w cz ci obs uga zegara elektronicznego.
Przy likwidacji baterii nale y przestrzega  zasad ochrony rodowiska natu-
ralnego. Nie wyrzucaj zu ytych baterii do zwyk ego kosza na mieci. Zwró  
si  z pro b  o pomoc do swojego sprzedawcy. Pomagasz w ten sposób 
chroni  rodowisko naturalne.
Przy likwidacji baterii nale y przestrzega  zasad ochrony rodowiska natu-
ralnego.
Urz dze  elektrycznych nie wolno wyrzuca  do zwyk ego odpadu domowe-
go. O ile to mo liwe, poddaj je recyklingowi. Aby uzyska  informacje o mo li-
wo ci recyklingu, zwró  si  do lokalnych urz dów lub do sprzedawcy.
Akumulatora ani baterii nie nale y nara a  na dzia anie nadmiernie wysokiej 
temperatury, np. bezpo rednich promieni s onecznych, ognia itp.

Dane techniczne
Zasilanie:  ........................................................AC (zmienny) 230 V ~ 50 Hz
Zapasowa bateria:  ............. 2 × 1,5 V typ AA (nie wchodzi w sk ad zestawu)
Zakres tunera:  ................................................. FM (VKV) 87,5–108,0 MHz.
Zu ycie energii:  ..................................................................................3,5 W
Wymiary:  ....................................................................... 130 × 124 × 46 mm
Ci ar:  ................................................................................................ 360 g 
Dane techniczne produktu mog  ulec zmianie bez wcze niejszego 
ostrze enia.
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WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZ CE GOSPODARKI 
ZU YTYM OPAKOWANIEM
Zu yty materia  opakowaniowy nale y dostarczy  do punktu przeznaczo-
nego do sk adowania odpadu, wyznaczonego przez urz dy lokalne.

UTYLIZACJA ZU YTYCH URZ DZE  ELEKTRYCZNYCH 
I ELEKTRONICZNYCH

Ten symbol, umieszczony na produktach lub w ich dokumentacji, 
oznacza, e zu ytych wyrobów elektrycznych i elektronicznych 
nie wolno likwidowa  wraz ze zwyk ym odpadem komunalnym. 
W celu zapewnienia nale ytej likwidacji, utylizacji i recyklingu 
tych wyrobów nale y przekaza  je do wyznaczonych sk adnic 

odpadów. W niektórych krajach Unii Europejskiej lub innych pa stwach 
europejskich mo na zamiast tego zwróci  tego rodzaju wyroby lokalnemu 
sprzedawcy przy kupnie ekwiwalentnego nowego produktu. W a ciwa 
likwidacja tych produktów pozwoli zachowa  cenne ród a surowców 
naturalnych i pomo e w zapobieganiu negatywnemu wp ywowi na 
rodowisko naturalne i zdrowie ludzkie, co mo e spowodowa  

niew a ciwa likwidacja odpadów. Szczegó owych informacji udziel  
Pa stwu urz dy miejskie lub najbli sze sk adnice odpadów. W przypadku 
niew a ciwej utylizacji tego rodzaju odpadu mog  zosta  na o one kary 
zgodnie z lokalnymi przepisami.

Dotyczy przedsi biorców z krajów Unii Europejskiej
Je li chc  Pa stwo likwidowa  urz dzenia elektryczne i elektroniczne, 
prosimy o uzyskanie potrzebnych informacji od sprzedawcy lub dostawcy 
wyrobu.

Likwidacja wyrobów w krajach spoza Unii Europejskiej
Ten symbol obowi zuje w Unii Europejskiej. Je li chc  Pa stwo zlikwidowa  
ten wyrób, prosimy o uzyskanie potrzebnych informacji dotycz cych 
prawid owego sposobu likwidacji od lokalnych urz dów lub od sprzedawcy.

Ten wyrób spe nia wszystkie podstawowe wymagania dyrektyw 
UE, które go dotycz . 

Zastrzegamy sobie mo liwo  dokonywania zmian tekstu, designu 
i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



 
www.sencor.pl



PL   Warunki gwarancji

Karta gwarancyjna nie jest częścią pakietu urządzenia.

Produkt objęty jest 24 – miesięczną gwarancją, począwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest ograniczona 

tylko do przedstawionych dalej warunków. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione w Polsce i jest ważna 

tylko na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty funkcjonujące w  warunkach 

gospodarstwa domowego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Professional“). Zgłoszenia gwarancyjnego 

można dokonać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, gdzie produkt został nabyty. Użytkownik jest 

zobowiązany zgłosić usterkę niezwłocznie po jej wykryciu, a najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania okresu 

gwarancyjnego. Użytkownik jest zobowiązany do przedstawienia i  udokumentowania usterki. Tylko kompletne 

i czyste produkty (zgodnie ze standardami higienicznymi) będą przyjmowane do naprawy. Usterki będą usuwane 

przez autoryzowany punkt serwisowy w możliwie krótkim terminie, nieprzekraczającym 14 dni roboczych. Okres 

gwarancji przedłuża się o czas pobytu sprzętu w serwisie. Klient może ubiegać się o wymianę sprzętu na wolny 

od wad, jeżeli punkt serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe. Aby produkt mógł być 

przyjęty przez serwis, użytkownik jest zobowiązany dostarczyć oryginały: dowodu zakupu (paragon lub faktura), 

podbitej i wypełnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu instalacji (niektóre produkty).

Gwarancja zostaje unieważniona, jeśli:
 usterka była widoczna w chwili zakupu;

 usterka wynika ze zwykłego użytkowania i zużycia;

 produkt został uszkodzony z powodu złej instalacji, niezastosowania się do instrukcji obsługi lub użytkowania 

niezgodnego z przeznaczeniem;

 produkt został uszkodzony z powodu złej konserwacji lub jej braku;

 produkt został uszkodzony z powodu zanieczyszczenia, wypadku lub okoliczności o charakterze sił wyższych 

(powódź, pożar, wojny, zamieszki itp.);

 produkt wykazuje złe działanie z powodu słabego sygnału, zakłóceń elektromagnetycznych itp.;

 produkt został uszkodzony mechanicznie (np. Wyłamany przycisk, upadek, itp.);

 produkt został uszkodzony z  powodu użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, nośników, 

akcesoriów, baterii, akumulatorków itp. lub z powodu użytkowania w złych warunkach (temperatura, wilgotność, 

wstrząsy itp.);

 produkt był naprawiany lub modyfikowany przez nieautoryzowany personel;

 użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu (nieczytelny paragon lub faktura), dane na przedstawionych 

dokumentach są inne niż na urządzeniu;

 produkt nie może być zidentyfikowany ze względu na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwarancyjnej.

Sprzęt marki Sencor serwisuje Centralny Serwis FAST Poland Sp. z o.o. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące dla 

użytkownika domowego, dla firm i instytucji ulega skróceniu do 12 miesięcy od daty zakupu. Prosimy o sprawdzenie 

szczegółów procedury reklamacyjnej na stronie internetowej https://www.sencor.pl/serwis lub kontakt telefoniczny.

Adres producenta: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01

Distributor: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  

e-mail: biuro@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl 

Autoryzowany serwis: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  

e-mail: serwis@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl

Językiem oryginalnej wersji instrukcji jest język czeski, pozostałe wersje językowe są tłumaczone.



RU - 1

   . ,  
  ,    

 .

   .
     .
   .
       

    .
       

 - , ,    , 
  (  ).

    ,     
    ,    ,  
    .

    , 
 .

        ,   
  ,        

.
      

 .   
    – ,   

  ,         
   ,    

   ,   .
        

.
       ( , 

     ).
       

   .    
.    ,   

 .



RU - 2

       
 (    , , 

 5 );
       

  , ,   . .
        , 

   ;
       

   ;
      /   

.

        
.        

 .      
  .

       
   ,    . .

  

14
15

1
2
3
4

7
6
5

8
9

10

13
12
11

1.  «VOLUME +» (  )/«AL2» (  2)
2.  «VOLUME –» (  )/«AL1» (  1)
3. «SNOOZE» ( )/«DIMMER» (  )/«SLEEP» (  
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4.  «MEMORY» ( )/«TIME SET» (  )
5. /«FUNCTION» ( /  )
6. «TUNING +» (    )/«MINUTE» 

( )



RU - 3

7. «TUNING –» (    )/«HOUR» ( )
8. «PM INDICATOR» (  /  )
9. «ALARM» ( )
10.  AL1
11.  AL2
12. «ALARM» ( )
13.   
14.  
15.   FM
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RU   Гарантийные условия
В комплект этого продукта не входит гарантийный талон.

Продавец предоставляет покупателю гарантию 24 месяцев с  момента получения 
товара покупателем. Гарантия предусматривает следующие условия. Гарантия 
распространяется только на новые потребительские товары проданные потребителям 
для домашнего использования. Права ответственности за дефект (рекламацию) 
покупатель может применять либо в магазине, в котором был товар приобретен, или 
в  указанном ниже авторизованном сервисе. Покупатель, во избежанию ухудшения  
состояния дефекта, обязан предъявить рекламацию без неоправданной задержки, 
но не позднее, чем в конце гарантийного срока.  Покупатель обязан обеспечить во 
время рекламации взаимодействие необходимое для проверки наличия дефекта. 
В рекламационную процедуру принимается только комплектное и  по причинам 
соблюдения правил гигиены незагрязненное изделие. В случае правомочной 
рекламации гарантийный срок продлевается на период с  момента предъявления 
претензии до момента приемки покупателем отремонтированного изделия, когда 
покупатель после ремонта обязан принять товар. Покупатель обязан доказать 
свои права требования рекламации (документ подтверждающий покупку изделия, 
гарантийный талон, свидетельство о вводе данного изделия в эксплуатацию).

Гарантия не распространяется на:
 дефекты, на которые была предоставлена скидка;
 износ и повреждения, вызванные нормальным использованием изделия;
 повреждение изделия из-за непрофессиональной или неправильной установки, 

использование изделия не в  соответствии с  инструкцией по применению, 
действующими законами и  обычно известными и  традиционными способами 
использования, и в результате использования изделия для иных целей, чем для 
которых оно предназначено;

 повреждение изделия в результате халатного или неправильного обслуживания;
 повреждения изделия, вызванные его загрязнением, от несчастных случаев 

и форс-мажорных обстоятельств (стихийные бедствия, пожар, попадение воды);
 дефекты функциональности, вызванные плохим качеством сигнала, источниками 

электромагнитных помех и т.д., механическим повреждением изделия (например, 
отломки пкнопки, падение);



 повреждения, вызванные использованием несоответствующего носителя, 
расходных материалов (батареи) или ненадлежащими условиыми эксплуатации 
(например, высокая температура, высокая влажность, вибрация);

 повреждения, исправления или другие вмешательства в  изделие проведенные 
некомпетентным или неавторизованным лицом (сервисным центром);

 случаях, когда покупатель во время рекламации не предоставит правомочие 
своего права (когда и где рекламированное изделие приобрел);

 случаях, когда данные в предоставленных документах отличаются от информации, 
указанной на изделии;

 случаи, когда рекламированное изделие невозможно отождествить с изделием, 
упомянутым в  документах, которыми покупатель предъявляет свои права 
рекламации (например, повреждение серийного номера или гарантийная пломба 
изделия, переписанные данные в документах).

Более информации можно найти на www.sencor.ru
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Laikrodis su radiju
D kojame, kad sigijote š  gamin . B  vadov , 
kad išmoktum
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 B kite atid s ir laikykit s maitinimo element  utilizavimo aplinkosaugini  
reikalavim .

 Aparatas skirtas naudoti tropinio ir (arba) vidutinio klimato juostoje.

Elektros prietais  negalima išmesti kartu su buitin mis atliekomis. 
Nugabenkite  atitinkam  surinkimo punkt . D l gaminio perdirbimo 
kreipkit s  vietos savivaldyb  arba pardav j .
Saugokite (akumuliatoriaus blok  arba d tus maitinimo elementus) nuo 
pernelyg didelio karš io, pvz., tiesiogini  saul s spinduli , ugnies ir pan.

Valdymo element  vieta

14
15

1
2
3
4

7
6
5

8
9

10

13
12
11

3. SN STEL
4.  ATMINTIS / LAIKO NUSTATYMAS
5. /FUNKCIJOS
6. RADIJO STO I  PAIEŠKA PIRMYN, MINUT S
7. RADIJO STO I
8. PM INDIKATORIUS

13. MIEGO INDIKATORIUS
 14. MAITINIMO 
15. FM ANTENA
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Maitinimo prijungimas
ATSARGIAI

 Gaminio sugadinimo pavojus! sitikinkite, kad elektros tinklo tampa 
atitinka tamp , nurodyt je pus je arba 
apa ioje.

 Elektros sm gio pavojus! Atjungdami prietais  nuo maitinimo lizdo, 

Prietaiso dugnas: Skyrelis 2 x 1,5 V maitinimo elementams (LR2, AA, 
sigyjami atskirai), kurie skirti laikui laikinai saugoti. 

Laiko nustatymas
1. Paspauskite ir dvi sekundes palaikykite nuspaud  TIME SET (laiko 

nustatymas).
2. Ekrane pradeda mirks ti 24/12 val. laiko formato indikatorius. Mygtukais 

s) pasirinkite format .
3. Dar kart  paspauskite mygtuk  TIME SET (laiko nustatymas), kad 

nustatytum te laik . 
s), kad atitinkamai 

nustatytum te valandas ir minutes.
4. Paspauskite TIME SET (laiko nustatymas) dar kart , kad patvirtintum te 

FM radijo klausymasis
Siekdami geresn s pri mimo kokyb  ir 
nustatykite jos pad t .
1. Paspauskite jungtum .

2.  i  

, transliuojan i  stipr  signal .



LT – 4

Kaip rasti radijo stot  rankiniu b du:
Spaudin kite TUNING +/– (sto i  paieška pirmyn / atgal), kad surastum te 
radijo stot .

FM radijo sto i  rašymas rankiniu b du
1. Suraskite FM radijo stot .
2.  Paspauskite MEMORY (atmintis) ir palaikykite, kad suaktyvintum te 

.
3.  Paspauskite TUNING +/– (radijo sto i  paieška pirmyn / atgal), kad 

pasirinktum te išankstin s nuostatos numer .
 Išankstini  radijo sto i  nuostat  numeriai: [P 01–P 20].
 
 Kad pašalintum te jau rašyt  FM radijo stot , jos vietoje rašykite 
kit .

Nustatytos FM radijo stoties klausymasis
Paspauskite MEMORY (atmintis), kad pasirinktum te išankstin s 
nuostatos numer .
Pastaba:
Jei per 5 sekundes nenuspausite jokio mygtuko, skaitmeniniame ekrane 
bus v l rodomas laikas.

sitikinkite, kad tinkamai nustat te laikrod .

parinkti radij  arba skambut .
1.  Paspauskite/FUNCTION (funkcijos), kad atvertum

.
2. Paspauskite ir palaikykite AL1/AL2 dvi sekundes.

  Pradeda mirks ti [0:00] valand  skai ius.
3.  Paspauskite HOUR (valandos), kad nustatytum

ir MINUTE (minut s), kad nustatytum
4. Patvirtinkite, paspausdami AL1/AL2.
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5.  Dar kart  paspauskite AL1/AL2, kad pasirinktum te garso šaltin : 
RADIO (radijas) arba BUZZER (skambutis).

  Jei pasirinktas radijo garsas, mirksi radijo indikatorius ir švie ia 
indikatorius AL1 / AL2.
   Jei pasirinktas skambu io garsas, mirksi skambu io indikatorius ir 
švie ia indikatorius AL1 / AL2.
  Paspauskite AL1/AL2, kad išjungtum : AL1/AL2 
indikatorius išsijungia.

Sn stel jimas
stel jimas), kad 

jungtum te 9 minu i  trukm s sn stel .
   Indikatorius AL1 / AL2 lieka mirks ti.

Miego laikma io nustatymas

pra jus iš anksto nustatytam laiko tarpui.
1. Paspauskite  .

 mygtuk
DIMMER/SLEEP (sn stel jimas / šviesumo reguliavimas / miegas), kad 
pasirinktum te miego laikotarp  (minut mis).

dami išaktyvinti miego laikmat , spaudin
SLEEP (sn stel jimas / šviesumo reguliavimas / miegas), kol v l pasirodys 
OFF (išjungta).
Miego laikma io trukm s ver i

Garsumo nustatymas

dami nustatyti garsum , klausydamiesi radijo paspauskite + VOLUME  
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Ekrano šviesumo reguliavimas
Paspaudin kite DIMMER (šviesumo reguliavimas), kad pasirinktum te 
didesn  šviesumo lyg .

Atsarginiai maitinimo elementai
(Skirta tik laikinai saugoti laik )
d kite 2 x LR06, AA arba EU-3 maitinimo elementus (komplekte n ra), 

 maitinimo element  skyriaus viduje pavaizduot  poliškum . 
Jeigu nutr ks elektros tiekimas, radijas negaus energijos iš elektros tinklo, 
bet laikrodis tebeveiks, nes naudos maitinimo element  tiekiam  energij . 

 iš vienos vietos  kit  – nereikia 
kaskart iš naujo nustatyti laiko. Atsargini  maitinimo element  sistema 
skirta naudoti tik laikinai nutr kus elektros tiekimui. Ilgesnio elektros 
tiekimo tr kio atveju maitinimo elementai gali išsekti arba laikrodis gali 
prad ti veikti netiksliai. Išsekus maitinimo elementams, juos reikia išimti iš 
radijo, kad iš j  neištek t  elektrolito. Jeigu atsargini  maitinimo element  
sistemos naudoti nenorite, radijas normaliai veiks ir be jos.
Visgi, jeigu radij  atjungsite nuo elektros tinklo, v l j
skaitmenys prad s mirks ti ir tur site iš naujo nustatyti laik , kaip aprašyta 

 
aplinkosaugos reikalavimus. Neišmeskite panaudot  maitinimo element   
šiukšli  d . Vietoj to kreipkit s  pardav j . Saugokite gamt .

 
aplinkosaugos reikalavimus.
Sen  elektrini  gamini  negalima išmesti kartu su buitin mis atliekomis. 
Nugabenkite  atitinkam  surinkimo punkt . D l gaminio perdirbimo 
kreipkit s  vietos savivaldyb  arba pardav j .
Saugokite (akumuliatoriaus blok  arba d tus maitinimo elementus) nuo 
pernelyg didelio karš io, pvz., tiesiogini  saul s spinduli , ugnies ir pan.
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Speci  kacija
Maitinimo šaltinis:  ........................................................... 230 V (KS), 50 Hz
Atsarginiai maitinimo elementai:  ....................2 × 1,5 V AA (komplekte n ra)

 juostos diapazonas:  ..............................FM 87,5–108,0 MHz
Energijos s naudos:  ...........................................................................3,5 W
Matmenys:  .................................................................... 130 × 124 × 46 mm
Svoris: ................................................................................................. 360 g 

Gaminio speci  kacija gali b ti kei iama be išankstinio sp jimo.



NURODYMAI, KAIP IŠMESI PANAUDOTAS PAKAVIMO 

 tam skirt  atliek  išmetimo viet .

ELEKTRONINI  IR ELEKTRINI  BUITINI  PRIETAIS  
IŠMETIMO INSTRUKCIJA

 elektrini  arba 
elektronini  mis 

v

se nar

pardav jams. Tinkamai išmesdami š

 šio tipo 
atliek  išmetim

Europos S jungos valstybi  nari  verslo subjektams

s pas savo pardav j  arba tiek j .

Atliek  išmetinas kitose, ne Europos S jungos šalyse

 atliek  išmetimo b d  
je arba pas savo pardav j .

 

ti kei iami be išankstinio 
sp jimo ir mes pasiliekame teis
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LT   Garantijos taisyklės

Šiam gaminiui suteikiama 24 mėnesių nuo įsigijimo datos garantija. Garantija apsiriboja 

žemiau pateikiamomis sąlygomis. Garantija skirta tik gaminiams, skirtiems buitiniam 

naudojimui. Dėl garantinio remonto pirkėjas gali kreiptis į pardavėjo parduotuvę, 

kurioje gaminį pirko, arba į nurodytus įgaliotus techninės priežiūros centrus. Galutinis 

naudotojas įsipareigoja pateikti pretenziją nedelsiant po defekto atsiradimo, tačiau tik iki 

garantijos galiojimo periodo pabaigos. Galutinis naudotojas įsipareigoja bendradarbiauti 

patvirtinant gaminio defektus, dėl kurių pateikia pretenziją. Priimtas bus tik pilnai 

sukomplektuotas ir švarus (pagal higienos standartus) gaminys. Jei pretenzija dėl 

garantinio remonto bus pagrįsta, gaminio garantijos galiojimo periodas bus prailgintas 

atitinkamai periodu nuo pretenzijos pateikimo datos iki galutinis naudotojas pasiims 

sutaisytą gaminį arba iki datos, kada galutinis naudotojas turėtų pasiimti sutaisytą 

gaminį. Norėdamas gauti garantinio remonto paslaugas, galutinis naudotojas turi 

patvirtinti pretenziją pilnai užpildytais sekančiais dokumentais: pirkimo kvitu, garantiniu 

talonu, instaliavimo sertifikatu…

Garantija netaikoma:
 Nukainotoms (brokuotoms) prekėms.

 Įprastinai susidėvinčioms gaminio dalims

 Gedimams, atsiradusiems neprofesionaliai ar neteisingai gaminį instaliavus, 

nesilaikant gaminio naudojimo instrukcijų, naudojant gaminį ne pagal įstatymų 

numatytus standartus ar įprastinius tokio tipo gaminių naudojimo procesus, 

naudojant gaminį kitai paskirčiai nei numatyta.

 Gedimams, atsiradusiems dėl netinkamos ar nepakankamos gaminio priežiūros.

 Gedimams, atsiradusiems dėl purvo, nenugalimos jėgos aplinkybių (stichinių 

nelaimių, gaisro, potvynio,…).

 Gedimams, atsiradusiems dėl prastos kokybės signalo, elektromagnetinio lauko 

trikdžių ir kt.

 Radus mechaninių pažeidimų (pvz. sulaužyti mygtukai, kritimo požymiai…).

 Gedimams, atsiradusiems naudojant gaminį su netinkamomis laikmenomis, jungiant 

prie netinkamų tinklų, dedant į gaminį netinkamus maitinimo šaltinius (baterijas) ar 

dėl bet kokių kitų netinkamų naudojimo sąlygų (pvz. aukštos temperatūros, didelės 

drėgmės, žemės drebėjimų…).

 Nustačius, kad gaminys taisytas, modifikuotas ar ardytas neįgaliotų tai daryti 

asmenų.
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 Jei galutinis naudotojas neturi visų reikalingų dokumentų, įrodančių jo teisę į 

garantinį remontą (pvz. dokumento, kur būtų nurodytas gaminio įsigijimo laikas ir 

vieta).

 Jei data pateiktuose dokumentuose skiriasi nuo datos ant gaminio.

Uab „Senuku Prekybos Centras“ Garantinis Servisas Jonavos G. 62, Lt-44192, Kaunas, 

Lithuania

Tel.: +370 37 212 146, Tex.: +370 37 212 165, garrem@senukai.lt, www.senukai.lt



FAST ČR, a.s.
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